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บทคัดย่อ (Abstract) 
 การศึกษาวิจัยครั้งนี้มีวัตถุประสงค์เพ่ือ 1) เปรียบเทียบความสามารถด้านภาษาอังกฤษก่อน
และหลังการสอนภาษาอังกฤษด้วยเทคนิค TPR ตามแนวการสอนทวิ-พหุภาษา 2) ศึกษาพฤติกรรม
การจัดเรียนรู้ภาษาอังกฤษด้วยเทคนิค TPR ตามแนวการสอนทวิ-พหุภาษา กลุ่มเป้าหมายคือ 
นักเรียนชั้นประถมศึกษาปีที่ 1 จ านวน 64 คนจากโรงเรียนชุมชนบ้านปูยุด โรงเรียนบ้านบราโอ 
และโรงเรียนบ้านประจัน คัดเลือกแบบเจาะจง (purposive selection) เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัยคือ 
แผนการจัดการเรียนรู้ภาษาอังกฤษด้วยเทคนิค TPR ตามแนวการสอนทวิ-พหุภาษา แบบทดสอบ 
และแบบสังเกตพฤติกรรมการจัดการเรียนรู้ด้วยเทคนิค TPR สถิติที่ใช้ได้แก่ ค่าเฉลี่ย ค่าเบี่ยงเบน
มาตรฐาน ร้อยละ และ t-test 

ผลการวิจัยมีดังนี้ 1) ผลการเปรียบเทียบความสามารถด้านภาษาอังกฤษของนักเรียนที่ใช้
ภาษามลายูถิ่น ระหว่างก่อนและหลังการจัดการเรียนรู้ภาษาอังกฤษด้วยเทคนิค TPRตามแนวทาง
ทวิ-พหุภาษาพบว่า พบว่านักเรียนมีคะแนนสูงขั้นอย่างมีนัยส าคัญทางสถิติ 2) พฤติกรรมในการ
จัดการเรียนรู้ด้วยเทคนิค TPR ตามแนวทวิ-พหุภาษาผู้สอนสามารถปฏิบัติได้ในระดับดี  
ค าส าคัญ (Keywords): เทคนิค TPR, จัดการเรียนรู้ภาษาอังกฤษตามแนวทวิ-พหุภาษา 
 

Abstract 
 This study aimed to 1) compare English language proficiency before and after 
teaching English using TPR method according to MTB-MLE program 2) to study the 
teaching English behavior of teachers according to the MTB-MLE program.  The target 
group of the study were 64 Pratom 1 students from Banpuyut, Ban Bra-O and 
Banprajan schools. Students were selected by purposive sampling. Tools for data 
collection were the teaching plans, the pre-post tests and the observation form. Data 
were analyzed by frequency, percentage, mean, standard deviation and T-test. 
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 The results were as follow: 
 Overall, the English language proficiency of students after teaching English 
based on the MTB-MLE program was significantly high. The English teachers 
performed well and could apply the MTB-MLE program for their teaching processes. 
Keywords: TPR (Total Physical Response), MTB-MLE Program 

 
บทน า (Introduction) 

ภาษาอังกฤษเป็นภาษาสากลที่มีความส าคัญในการสื่อสารกันอย่างแพร่หลายและเป็น
ทักษะส าคัญของผู้เรียนในศตวรรษที่ 21 การเรียนการสอนภาษาอังกฤษที่มีประสิทธิภาพนับเป็น
แนวทางหนึ่งที่จะช่วยให้ประเทศไทยมีความพร้อมมากขึ้นโดยเฉพาะอย่างยิ่งทักษะการสื่อสาร
ภาษาอังกฤษเป็นทักษะเบื้องต้นที่จะน าผลมาสู่การสร้างสรรค์กิจกรรมต่าง ๆ ระหว่างประเทศ การ
เรียนการสอนภาษาอังกฤษในสามจังหวัดชายแดนภาคใต้ยังคงประสบปัญหาต่าง ๆ เช่น 
ความสามารถด้านภาษาอังกฤษซึ่งแสดงผลการเรียนรู้ภาษาอังกฤษจากคะแนน O-net ภาษาอังกฤษ 
ป.6 ตั้งแต่ปีการศึกษา 2555 จนถึงปีการศึกษา 2559 คะแนนภาษาอังกฤษเฉลี่ย 36.99, 33.82, 
36.02, 40.31, และ 34.59 (สถาบันทดสอบทางการศึกษาแห่งชาติ , 2561) นอกจากนี้ครูผู้สอน
ภาษาอังกฤษมีความสามารถในระดับปานกลางในทักษะการอ่าน การฟัง การพูดและการเขียน 
ตามล าาดับ ในขณะที่ทักษะที่ต้องการในช่วงชั้นที่ 1 และ 2 จะเน้นทักษะการฟังและการพูด จึง
พบว่าในห้องเรียนครูแทบจะไม่ได้ใช้ภาษาอังกฤษกับนักเรียนเลย ยกเว้นค าศัพท์ที่ปรากฏในบทเรียน 
ส่วนใหญ่เน้นค าศัพท์และการอ่าน สาเหตุที่ครูไทยมักจะเน้นไวยากรณ์เพราะนักเรียนต้องใช้ในการ
สอบโอเน็ต (O-net) และใช้ในการสอบเข้าเรียนต่อโรงเรียนมัธยม ซึ่งในการสอบเรียนต่อจะไม่มีการ
สอบทักษะการฟังและการพูด (วันชัย  ธรรมสัจการ และคณะ, 2561) นอกจากนี้ เด็กที่มีปัญหาใน
การอ่าน เขียน และพูด นั้นอาจเกิดจากความพยายามให้เด็กพูดภาษาที่สองในขณะที่เด็กขาดทักษะ
การฟัง ครูอาจใช้วิธีให้เด็กพูดตามครู นักเรียนเพียงออกเสียงค าต่าง ๆ แบบนกแก้วนกขุนทอง  
 ดังนั้นการพัฒนาการเรียนรู้ส าหรับนักเรียนเยาวชนในเขตสามจังหวัดชายแดนภาคใต้นั้น
ผู้สอนควรค านึงถึงต้นทุนทางภาษาคือภาษาแม่ของผู้ เรียน แล้วโยงเข้าสู่การเรียนการสอน
ภาษาอังกฤษก็จะท าให้ผู้เรียนได้เรียนรู้เร็วขึ้น ค าศัพท์ในภาษามลายูถิ่นปาตานีหลายค าที่เป็นค ายืม
จากภาษาอังกฤษ ค ายืมเหล่านี้ช่วยเพ่ิมวงค าศัพท์และพัฒนาการเรียนรู้ภาษาอังกฤษให้ได้เร็วยิ่งขึ้น
ซึ่งสอดคล้องตามแนวคิด ตามทฤษฎีการเรียนรู้ภาษาท่ีสอง (Second Language Acquisition) การ
เรียนรู้จากความรู้หรือสิ่งที่รู้อยู่ เดิมในภาษาแม่โดยการถ่ายโอนทางภาษา (Transfer) เป็น
กระบวนการที่ส าคัญที่จะสามารถให้ผู้เรียนได้เรียนรู้และพัฒนาความสามารถทางภาษาได้เร็วขึ้น (ซู
ซาน เอ็ม กาส,1992)  
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 การเรียนการสอนภาษาอังกฤษตามแนวการสอนทวิ -พหุภาษาเน้นการเรียนรู้ที่ ให้
ความส าคัญกับการพัฒนาความคิดโดยใช้กิจกรรมการเรียนรู้ให้ผู้เรียนได้ปฏิบัติจริงและการเรียนรู้
ภาษาอังกฤษจ าเป็นอย่างยิ่งที่ต้องใช้สื่อการเรียนการสอนในรูปแบบที่ช่วยกระตุ้นความคิด  การ
จดจ า และความเข้าใจของนักเรียนได้ (สุวิไล เปรมศรีรัตน์,2551) ถึงแม้ยังไม่มีผลการศึกษาอย่าง
เป็นรูปธรรมที่สามารถยืนยันได้ว่าการสอนแนวทวิ-พหุภาษา ด้วยเทคนิคแบบ  TPR ช่วยพัฒนา
ความสามารถด้านภาษาอังกฤษของผู้เรียนที่ใช้ภาษามลายูถิ่นเป็นภาษาแม่ ทั้งนี้ผลการประเมินตาม
โครงการจัดการศึกษาแบบทวิ–พหุภาษา (ภาษาไทย–มลายูถิ่น) เขตพ้ืนที่จังหวัดชายแดนภาคใต้ 
พบว่านักเรียนทวิ–พหุภาษา มีผลสัมฤทธิ์สูงกว่านักเรียนคู่เทียบทุกวิชา โดยมี “ความแตกต่าง” 
ระหว่าง สองกลุ่มเด่นชัดมากท่ีสุดในชั้นประถมศึกษาตอนต้น แสดงให้เห็นว่า กลวิธีการจัดการเรียน
การสอนแนวทางนี้มีผลกระทบต่อเด็กเล็กมาก ที่สุด เด็กนักเรียนทวิ–พหุภาษามีพัฒนาการด้าน
ทักษะการอ่านเขียนภาษาไทยได้เร็วกว่านักเรียนคู่เทียบอย่างมาก แสดงให้เห็นว่าการ  ใช้ภาษาแม่
ไม่ได้ท าให้ “เสียเวลา” ในการเรียนภาษาไทย หากแต่มีส่วนช่วยในการพัฒนาทักษะภาษาอย่างมี
ประสิทธิภาพมากขึ้นซึ่งจะถ่ายโอนไปสู่ภาษาไทย หรือภาษาต่างประเทศได้ตามล าดับ และ คะแนน 
O-Net ของนักเรียนทวิ–พหุภาษา สูงกว่าค่าเฉลี่ยของเขตพ้ืนที่สามจังหวัดชายแดนภาคใต้ในวิชา
วิทยาศาสตร์ คณิตศาสตร์และภาษาไทย (ศุภลักษณ์ และคณะ, 2555) 
 จากการศึกษาค้นคว้าเอกสาร ผู้วิจัยพบว่าแนวทางการสอนแบบการตอบสนองด้วยท่าทาง
(Total Physical Response) หรือเรียกย่อ ๆว่า TPR เป็นวิธีสอนภาษาโดยการใช้กิจกรรมในการ
เคลื่อนไหวเป็นหลักแล้วให้ผู้เรียนปฏิบัติตามโดยการแสดงกิริยาท่าทางตามค าสั่งวิธีสอนแบบ TPR 
ได้รับการพัฒนาขึ้นโดยดร.เจมส์ เจ อัชเชอร์ (James J. Asher) ศาสตราจารย์สาขาจิตวิทยาแห่ง
มหาวิทยาลัยซาน โฮเซ่ (San Jose University) มลรัฐแคลิฟอร์เนียโดยมีหลักการที่ส าคัญคือเน้น
บทบาทความเข้าใจซึ่งได้จากการศึกษาค้นคว้าและสังเกตการรับรู้ภาษาแม่ของเด็ก และน าแนว
ทางการเรียนภาษาแม่ของเด็กมาทดลองใช้กับภาษาที่สองซึ่งผลการทดลองปรากฏว่าผลการเรียน
ภาษาที่สองคล้ายคลึงกับการเรียนภาษาแม่ของเด็กโดยเด็กจะสามารถพูดค าใดค าหนึ่งออกมาได้นั้น 
ต้องผ่านประสบการณ์การฟังมาก่อนความเข้าใจในการฟังของเด็กจะดีกว่าการพูด และทักษะการฟัง
ยังเป็นปัจจัยส าคัญในการน าไปสู่การพัฒนาการพูดอีกด้วย  (อัชเชอร์ ,1979 : 3 - 4) จากผล
การศึกษาดังกล่าว อัชเชอร์ จึงได้พัฒนาแนวการสอนแบบการตอบสนองด้วยท่าทางการให้ปัจจัย
ป้อนที่มีความหมายและการใช้ค าสั่งง่ายๆและสั้นในการลดความเครียดของผู้เรียนผู้สอนจะพูด
ภาษาเป้าหมายพร้อมแสดงท่าทางหรือปฏิบัติตามประโยคค าสั่งนั้น ๆ แล้วให้ผู้เรียนปฏิบัติตามจน
ผู้เรียนพร้อมที่จะปฏิบัติด้วยตนเอง การพัฒนาทักษะเพ่ือความเข้าใจ (การฟัง) ก่อนการพูดนั้นเป็น
นวัตกรรมการสอนภาษาต่างประเทศในปัจจุบันที่เรียกว่า Comprehension Approach วิธีสอน
ภาษาที่อยู่บนพ้ืนฐานของความเข้าใจทั้งหลายนั้น มีความเชื่อร่วมกันว่าความสามารถในด้านความ
เข้าใจในการเรียนภาษาจะต้องมาก่อนทักษะในการแสดงออก (Comprehension before 
production) การสอนพูดควรรั้งรอไว้จนกระทั่งทักษะความเข้าใจได้ผนึกแน่นดีแล้วทักษะที่ได้รับ
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จากการฟังจะถ่ายโอนไปสู่ทักษะอ่ืน ๆในการสอนนั้นควรเน้นในเรื่องความหมาย  (meaning) 
มากกว่ารูปแบบภาษา (form) และการสอนควรลดความเครียดของผู้เรียนลงให้มากที่สุดวิธีสอน
แบบการตอบสนองด้วยท่าทาง (TPR) เป็นวิธีที่เหมาะสมกับนักเรียนที่เริ่มเรียนภาษาต่างประเทศ
และสามารถพัฒนาให้นักเรียนมีผลสัมฤทธิ์ด้านการเรียนภาษาได้มากขึ้น ซึ่งโดยธรรมชาติแล้วเด็ก
โดยเฉพาะในระดับปฐมวัยจะมีความสามารถในการฟังสูงและความสามารถในการฟังจะมาก่อนการ
พูด ดังนั้นทักษะการฟังจึงเป็นองค์ประกอบที่ส าคัญที่จะช่วยพัฒนาทักษะการพูดการอ่านและการ
เขียนอีกด้วย TPR เป็นวิธีการสอนที่ไม่ฝืนธรรมชาติการเรียนรู้ภาษาการสอนเริ่มจากทักษะการฟัง 
พูด อ่าน และเขียนตามล าดับซึ่งผู้สอนต้องค านึงถึงความพร้อมของผู้เรียนเป็นส าคัญนอกจากนี้การ
สอนแบบการตอบสนองด้วยท่าทางยังมุ่งเน้นให้ผู้เรียนได้รับความสนุกสนานในการเรียน กระตุ้นให้
ผู้เรียนเกิดการเรียนรู้ในระยะแรกผู้เรียนฟังเพียงอย่างเดียวและปฏิบัติตามครูผู้สอนเท่านั้นหลังจาก
นั้นผู้เรียนจะพูดได้เองโดยไม่มีการบังคับให้ผู้เรียนพูดในขณะที่ยังไม่พร้อมที่จะพูด  

จากสภาพปัญหาการจัดการเรียนการสอนภาษาอังกฤษที่ไม่ประสบผลส าเร็จเท่าที่ควร 
ผู้วิจัยได้ตระหนักและจะพัฒนารูปแบบการจัดการเรียนการสอนภาษาอังกฤษระดับประถมศึกษาที่
เหมาะสมกับบริบทของผู้เรียนในสามจังหวัดชายแดนภาคใต้ซึ่งเป็นผู้เรียนที่ใช้ภาษามลายูถิ่นเป็น
ภาษาแม่ และสอดคล้องกับการจัดการเรียนการสอนตามแนวทวิ -พหุภาษาซึ่งเป็นแนวทางหนึ่งที่
สามารถช่วยพัฒนาการเรียนการสอนภาษาอังกฤษได้อย่างเหมาะสมกับบริบทของผู้เรียน ทั้งนี้การ
เรียนการสอนตามแนวทวิ-พหุภาษาจะเน้นผู้เรียนเป็นศูนย์กลางซึ่งตระหนักถึงความรู้ที่ติดตัวเด็กมา
สู่ห้องเรียน(เรียกว่า สิ่งที่รู้) และใช้ความรู้ดังกล่าวเป็นฐานไปสู่มโนทัศน์ใหม่ที่จะสอน (เรียกว่าสิ่งที่
ไม่รู้) ด้วยขั้นตอนดังกล่าวเด็กจะสร้างโครงสร้างทางความรู้ (schema) ซึ่งเป็นวิธีการจัดระบบ
ความรู้ให้เป็นระเบียบ และการพัฒนาภาษาที่สองควรเน้นให้เด็กได้ฝึกทักษะการฟังก่อนทักษะอ่ืน ๆ 
โดยฝึกทักษะการฟังโดยการปฏิบัติตามค าสั่งด้วยวิธีการตอบสนองความเข้าใจด้วยท่าทางหรือการ
ปฏิบัติ (Total Physical Response: TPR) ซึ่งเป็นเทคนิคการสอนภาษาที่สองหรือภาษาใหม่ที่
น ามาใช้ ในโรงเรียนเขตพ้ืนที่จังหวัดชายแดนภาคใต้ (สุวิไล เปรมศรีรัตน์,2551) 
วัตถุประสงค์การวิจัย (Research Objectives) 
 1. เปรียบเทียบความสามารถด้านภาษาอังกฤษก่อนและหลังการสอนภาษาอังกฤษด้วย
เทคนิค TPR ตามแนวการสอนทวิ- พหุภาษา  
          2.ศึกษาพฤติกรรมการจัดการเรียนการสอนภาษาอังกฤษด้วยเทคนิค TPR ตามแนวการ
สอนทวิ-พหุภาษา  
 
วิธีด าเนินการวิจัย (Research Methods)          

 กลุ่มเป้าหมายในการวิจัยนี้ได้จากการเลือกแบบเจาะจง คือ นักเรียนชั้นประถมศึกษาปีที่ 1  
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จ านวน 64 คน จากโรงเรียนบ้านประจัน 29 คน โรงเรียนชุมชนบ้านปูยุด จ านวน 25 คน และ
โรงเรียนบ้านบราโอ 10 คน  

เครื่องมือและวิธีการสร้างเครื่องมือ 
  เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัยมีดังนี้ 
 1. แผนการจัดการเรียนรู้โดยใช้รูปแบบการสอนภาษาอังกฤษตามแนวการสอนทวิ -พหุ
ภาษา ด้วยเทคนิคการสอน TPR (Total Physical Response )  
 2. แบบทดสอบวัดความสามารถก่อนเรียนและหลังเรียน โดยใช้รูปแบบการสอน
ภาษาอังกฤษด้วยเทคนิคการสอน TPR ตามแนวการสอนทวิ-พหุภาษา  
 3. แบบสังเกตพฤติกรรมการสอนเชิงปริมาณและคุณภาพ 
  วิธีการสร้างเครื่องมือ 
  1.แผนการจัดการเรียนรู้ ศึกษารายละเอียดโครงสร้างหลักสูตรกลุ่มการการเรียนรู้
ภาษาต่างประเทศตามหลักสูตรแกนกลางพุทธศักราช 2551 และศึกษาจุดมุ่งหมายของหลักสูตร 
ขอบข่ายของสาระรายวิชา มาตราฐานการเรียนรู้ประถมศึกษา ผลการเรียนรู้ที่คาดหวังของกลุ่ม
สาระการเรียนรู้ภาษาต่างประเทศประถมศึกษาส าหรับนักเรียนชั้นประถมศึกษาชั้นปีที่ 1 
  2 .แบบทดสอบภาษาอังกฤษก่อนและหลังเรียน 
   2.1 ทบทวนบทเรียนและเอกสารที่เกี่ยวข้องและสร้างแบบทดสอบ 
   2.2 น าแบบทดสอบที่สร้างขึ้นให้ผู้เชียวชาญตรวจหาความเที่ยงตรง โดย
น าแบบทดสอบที่สร้างขึ้นไปให้ผู้เชี่ยวชาญในสาขาการสอนวิชาภาษาอังกฤษ เพ่ือตรวจสอบความ
ถูกต้อง ความเหมาะสม และประเมินความเที่ยงตรงเชิงเนื้อหา (Content Validity) โดยใช้ดัชนี
ความสอดคล้องระหว่างข้อสอบกับจุดประสงค์ (Index of Item – Objective Congruence หรือ 
IOC ข้อมูลน ามาวิเคราะห์หาค่าดัชนีความสอดคล้อง โดยเลือกข้อสอบอยู่ในเกณฑ์ความเที่ยงตรงที่
ใช้ได้ตั้งแต่ .05 ขึ้นไป มาเป็นข้อสอบที่จะน ามาใช้ต่อไป 
          2.3 น าแบบทดสอบมาแก้ไขปรับปรุงให้ถูกต้องเหมาะสมตามข้อเสนอที่
ได้รับ 

 3. แบบสังเกตพฤติกรรมการสอน เกณฑ์การให้คะแนนการสังเกตการสอนเชิง
ปริมาณและคุณภาพด้านการจัดกิจกรรมการเรียนการสอนของครูผู้สอน 
 เกณฑ์การให้คะแนนระดับการปฏิบัติ 
  ปฏิบัติครบถ้วน  เอื้อต่อการเรียนรู้    3  คะแนน  (มาก/ดี ) 
  ปฏิบัติไม่ครบถ้วน  เอื้อต่อการเรียนรู้  2 คะแนน  (ปานกลาง/พอใช้ ) 
  ไม่ปฏิบัติ/ปฏิบัติน้อยมาก  ไม่เอ้ือต่อการเรียนรู้   1 คะแนน  (น้อย/ปรับปรุง ) 
 เกณฑ์การประเมินพฤติกรรมการจัดการเรียนรู้ทั้งกระบวนการ 
  คะแนน    31-42         การจัดการเรียนรู้อยู่ในระดับดี 
  คะแนน     21-30         การจัดการเรียนรู้อยู่ในระดับพอใช้ 
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  คะแนนน้อยกว่า    0-20  การจัดการเรียนรู้อยู่ในระดับปรับปรุง 
แบบแผนการวิจัยและการเก็บรวบรวมข้อมูล   
 การวิจัยในครั้งนี้เป็นการวิจัยกึ่งทดลองมุ่งเน้นผลการวิจัยเชิงปริมาณและคุณภาพ ดังนั้น
ผู้วิจัยได้ก าหนดแบบแผนการวิจัยและการด าเนินการเก็บรวบรวมข้อมูล ตามข้ันตอนดังนี้ 
 1. ปฐมนิเทศนักเรียนพร้อมชี้แจงวัตถุประสงค์ ขั้นตอน เวลา และอ่ืนๆ 
 2. เก็บรวบรวมข้อมูลก่อนการทดลอง ผู้วิจัยได้ท าการสอบก่อนเรียนเพ่ือวัดความสามารถ
ทางด้านภาษาอังกฤษของผู้เรียน 
 3. เก็บรวบรวมข้อมูลขณะด าเนินการทดลอง ครูผู้สอนได้ด าเนินการสอนตามแผนการ
จัดการเรียนรู้ที่สร้างขึ้นตามระยะเวลาที่ก าหนดไว้โดยการจัดการเรียนรู้ภาษาอังกฤษใช้ รูปแบบการ
สอนภาษาอังกฤษตามแนวการสอนทวิ-พหุภาษา ด้วยเทคนิคการสอน TPR  (Total Physical 
Response )  
 4. ผู้วิจัยสังเกตการสอนการจัดการเรียนรู้ภาษาอังกฤษตามแนวการสอนทวิ-พหุภาษา ด้วย
เทคนิคการสอน TPR (Total Physical Response)  
 5. การเก็บรวบรวมข้อมูลหลังการทดลอง ผู้วิจัยได้ท าการทดสอบหลังเรียนเพ่ือวัด
ความสามารถภาษาอังกฤษของผู้เรียนโดยใช้ข้อสอบชุดเดิมที่ใช้ทดสอบก่อนทดลอง 
สถิติที่ใช้ใน การวิเคราะห์ข้อมูล   
 1.1 คะแนนเฉลี่ย (Mean) ใช้สูตรค่าเฉลี่ยจากคะแนนที่แจกแจงความถี่ (Frequency) ใช้
ค านวนคะแนนที่ได้จากแบบทดสอบภาษาอังกฤษ 
 1.2 การทดสอบค่า T (t – test) แบบกลุ่มสัมพันธ์  (Dependent) โดยใช้โปรแกรม
คอมพิวเตอร์ส าเร็จรูป ใช้ในการเปรียบเทียบคะแนนจากการท าแบบทดสอบภาษาอังกฤษก่อนและ
หลังการทดลอง 
 
ผลการวิจัย (Research Results) 
 ผลการวิจัย เรื่อง การพัฒนารูปแบบการสอนภาษาอังกฤษส าหรับเด็กท่ีใช้ภาษามลายูใน
จังหวัดชายแดนภาคใต้ตามแนวทางทวิ-พหุภาษา น าเสนอตามวัตถุประสงค์ ดังนี้ 
 ตอนที่ 1 เปรียบเทียบความสามารถด้านภาษาอังกฤษก่อนและหลังการสอนภาษาอังกฤษ
ด้วยเทคนิค TPR ตามแนวการสอนทวิ- พหุภาษา  

 
ตารางท่ี 1 การทดสอบความสามารถด้านภาษาอังกฤษ  
 

ชุมชนบ้านปูยุด บ้านบราโอ บ้านประจัน 
( x ) SD ( x ) SD ( x ) SD 

Pre Post Pre  post Pre Post Pre post Pre Post Pre Post 
5.28 7.29 2.96 2.83 4.60 7.20 2.04 1.51 5.31 7.90 2.15 1.17 
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 จากตารางที่ 1 พบว่า ความสามารถด้านภาษาอังกฤษของนักเรียนจากโรงเรียนชุมชนบ้าน
ปูยุด บ้านบราโอ และบ้านประจัน หลังเรียนมีคะแนนสูงกว่าก่อนเรียน 
 
ตารางท่ี 2 การเปรียบเทียบความสามารถด้านภาษาอังกฤษ ก่อนเรียนและหลังเรียน 

** นัยส าคัญทางสถิติที่ระดับ 0.01 
 

จากตารางแสดงให้เห็นว่า คะแนนก่อนเรียนของนักเรียนโรงเรียนบ้านประจันมีคะแนน
ค่าเฉลี่ยเท่ากับ 5.31 ส่วนคะแนนหลังเรียนมีค่าเฉลี่ยเท่ากับ 7.90 เมื่อน าคะแนนมาเปรียบเทียบ
พบว่าผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนของโรงเรียนบ้านประจันหลังเรียนสูงกว่าก่อนเรียนอย่างมีนัยส าคัญ
ทางสถิติที่ 0.01 และคะแนนก่อนเรียนของนักเรียนโรงเรียนบ้านบราโอมีคะแนนค่าเฉลี่ยเท่ากับ 
4.60 คะแนนหลังเรียนมีค่าเฉลี่ยเท่ากับ 7.20  เมื่อน าคะแนนมาเปรียบเทียบพบว่าผลสัมฤทธิ์
ทางการเรียนของโรงเรียนบ้านบราโอหลังเรียนสูงกว่าก่อนเรียนที่ระดับนัยส าคัญทางสถิติ  0.01
นอกจากนีค้ะแนนก่อนเรียนของนักเรียนโรงเรียนชุมชนบ้านปูยุดมีคะแนนค่าเฉลี่ยเท่ากับ 5.28 ส่วน
คะแนนหลังเรียนมีค่าเฉลี่ยเท่ากับ 7.92  เมื่อน าคะแนนมาเปรียบเทียบพบว่าผลสัมฤทธิ์ทางการ
เรียนของโรงเรียนชุมชนบ้านปูยุดหลังเรียนสูงกว่าก่อนเรียนที่ระดับนัยส าคัญทางสถิติ 0.01 

ตอนที่ 2 ศึกษาพฤติกรรมการจัดการเรียนการสอนภาษาอังกฤษด้วยเทคนิค TPR ตามแนว
การสอนทวิ-พหุภาษา 

การเรียนการสอนภาษาอังกฤษตามแนวการสอนทวิ-พหุภาษาโดยใช้กลวิธี TPR ประเด็นใน
การสังเกต ประกอบด้วย ผู้สอน กิจกรรมการเรียนการสอน เนื้อหา และด้านการวัดและประเมินผล 
การวิเคราะห์ข้อมูลการสอนโดยการวิเคราะห์เนื้อหา (Content Analysis) 
 ด้านผู้สอน  
 ผู้สอนภาษาอังกฤษตามแนวการสอนทวิ -พหุภาษา ด้วยเทคนิคการสอน TPR  (Total 
Physical Response ) มีบทบาทหลากหลาย ไม่ใช่เป็นเพียงผู้สอนอย่างเดียว จะต้องมีลักษณะเป็น
ผู้วางแผนกิจกรรม และด าเนินควบคุมให้กิจกรรมประสบความส าเร็จ อีกทั้งคอยเป็นที่ปรึกษา
นักเรียน อีกทั้งต้องเอาใจใส่และอดทนใจเย็นเพราะนักเรียนอาจปฏิบัติไม่ถูกต้อง ดังนั้นผู้สอนต้อง
สาธิตให้นักเรียนหลายครั้งซ้ าๆ  

โรงเรียน คะแนนทดสอบ n mean S.D. t df sig 
บ้านประจัน ก่อนเรียน 29 5.31 2.15 

8.51 28 0.00** หลังเรียน 29 7.90 1.17 
บ้านบราโอ ก่อนเรียน 10 4.60 2.04 

8.51 9 0.00** หลังเรียน 10 7.2 1.51 
ชุมชนบ้านปูยุด ก่อนเรียน 25 5.28 2.96 

7.86 24 0.00** หลังเรียน 25 7.92 2.83 
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 ด้านกิจกรรมการเรียนการสอน  
 การจัดกิจกรรมการเรียนการสอนภาษาอังกฤษตามแนวการสอนทวิ-พหุภาษา ด้วยเทคนิค
การสอน TPR  (Total Physical Response ) เต็มรูปแบบ มีกระบวนการหลายขั้นตอนท าให้ครูไม่
สามารถปฏิบัติครอบคลุมทุกขั้นตอนในเวลาเพียง 40 นาที ซึ่งการน าไปใช้จริงจ าเป็นต้องลดบาง
ขั้นตอน และให้มีความกระชับมากขึ้น และการน าเข้าสู่บทเรียนครูควรใช้ค าสั่งที่เด็กมีประสบการณ์
จากภาษาเดิมคือภาษามลายูถิ่น เพ่ือให้เด็กเข้าใจในสิ่งที่ครูสั่งเป็นภาษาอังกฤษ เช่น ขั้นที่ครูท า
พร้อมเด็ก หรือขั้นขยายอาจลดจ านวนครั้งลง และการสอนตามแนวทวิ -พหุภาษา ด้วยกลวิธีการ
สอนแบบ TPR มีดังนี ้

ขั้นทบทวน  
ครูทบทวนค าศัพท์ที่เรียนมาซึ่งเด็กสามารถเชื่อมโยงประสบการณ์เดิมจากภาษาแม่ไปสู่

ประสบการณ์การเรียนรู้ภาษาใหม่ด้วยแนวคิดการเชื่อมโยงความรู้เดิมไปสู่ความรู้ใหม่ โดยครูเป็นผู้
ออกค าสั่งเริ่มต้นด้วยการให้เด็กท าพร้อมกันทั้งชั้นเรียนและตามด้วยการท าเป็นกลุ่มหรือรายบุคคล  
ก่อนเริ่มบทเรียนใหม่ 
 สอนค าศัพท์ใหม ่
 ครูท าให้ดู 

- ครูพูดท าศัพท์ใหม่ แล้วปฏิบัติตามค าศัพท์ใหม่นั้นๆ  
- ครูพูดค าสั่งที่ 1 แล้วครูสาธิตหลังจากท่ีพูดค าสั่งที่ 1 จบแล้ว 
- ครูพูดค าสั่งที่ 2 แล้วครูสาธิตหลังจากท่ีพูดค าสั่งที่ 2 จบแล้ว  
- ครูพูดค าสั่งที่ 3 แล้วครูสาธิตหลังจากท่ีพูดค าสั่งที่ 3 จบแล้ว  
- ครูพูดและปฏิบัติซ้ าในค าสั่งที่ 1-3 อีก 2 รอบ 

ครูท าพร้อมอาสาสมัคร 
ครูพูด “ขออาสาสมัคร 2 คน มาท าพร้อมครู” 
หากเด็กยกมือจะเป็นอาสาสมัครหลายคนให้ครูคัดเลือกอาสาสมัคร 2 คน ออกมาท า

         กิจกรรมหน้าชั้นเรียน 
ครูสั่งและท าพร้อมอาสาสมัคร โดยครูเป็นผู้ออกค าสั่งทีละค าสั่ง  

ครูสั่งโดยไม่ท า 
ครูสั่งและให้อาสาสมัครท าเอง 3 ครั้ง  
เปลี่ยนอาสาสมัครชุดใหม่อีก 2-3 ชุด ออกมาท า 
ครูสั่งและให้เด็กท าพร้อมกันทั้งชั้น 
ครูสั่งและให้เด็กท าเป็นกลุ่ม 
ครูสั่งและให้เด็กท าเป็นรายบุคคล 
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 ขั้นขยาย  
เป็นการใช้ชุดค าสั่ง โดยใช้ค าศัพท์ที่เรียน ณ ปัจจุบัน รวมกับชุดค าศัพท์ที่เรียนมาแล้ว

ในชั่วโมงที่ผ่านๆ มา ผนวกเข้าเป็นชุดค าสั่งใหม่ หรืออาจขยายค าสั่งให้ยาวขึ้นก็ได้ โดยเริ่มต้นด้วย
การให้เด็กท าพร้อมกันทั้งชั้นเรียนและตามด้วยการท าเป็นกลุ่มหรือรายบุคล 

 
อภิปรายผลการวิจัย (Research Discussion) 

ผู้วิจัยได้วิเคราะห์ผลคะแนนและสังเกตการสอนพบว่านักเรียนที่มีคะแนนจากการทดสอบ
หลังเรียนเพิ่มสูงขึ้น เนื่องจากนักเรียนเข้าใจในสิ่งที่ครูสอนและนักเรียนได้ลงมือปฏิบัติซ้ าๆ จึงส่งผล
ต่อคะแนนหลังเรียนสูงกว่าเดิม นักเรียนบางส่วนได้ผลคะแนนเพ่ิมขึ้นเล็กน้อยน่าจะเกิดจากที่
นักเรียนเกิดการเรียนรู้ทักษะภาษาอังกฤษเพ่ิมขึ้นแต่ยังไม่ดีเท่าที่ควร คะแนนหลังเรียนเพ่ิมขึ้น
เล็กน้อยแต่ก็นับว่าเป็นไปในทางที่ดี หากนักเรียนพยายามเรียนรู้ผ่านกระบวนการสอนโดยใช้
รูปแบบการสอนแบบตอบสนอง TPR  (Total Physical Response ) กรณีที่ นักเรียนมีคะแนนทั้ง
ก่อนเรียนและหลังเรียนสูงและเท่าเดิมเนื่องจากนักเรียนมีความรู้เดิมและสามารถโยงไปสู่ความ
เข้าใจในภาษาแม่ เช่นค าว่า slipper นักเรียนสามารถเข้าใจความหมายได้อย่างรวดเร็วเนื่องจากค า
ดังกล่าวสอดคล้องและคล้ายคลึงกับค าว่า “ซือลีปา” ในภาษามลายูซึ่งเป็นภาษาที่ 1 ของนักเรียน
ผลการวิจัยข้างต้นมีความสอดคล้องกับงานวิจัยของ เรย์และคณะ (2014) ได้ท าการศึกษาเรื่อง The 
effect of Embodiment-based TPR approach on student English vocabulary learning 
achievement , retention and acceptance ใช้วิธีการสอนแบบตอบสนองด้วยท่าทาง นักเรียน
สามารถเรียนรู้ค าศัพท์ได้เพ่ิมขึ้นจากการสอนทั้งสองวิธีแต่การสอนด้วยการใช้อวัยวะท าให้กลุ่ม
ตัวอย่างมีความคงทนในการจ าค าศัพท์ได้มากกว่า Ray et al ได้เสนอความคิดว่าเทคนิคการสอน
แบบตอบสนองด้วยท่าทางเป็นวิธีการสอนที่ผู้เรียนสามารถปฏิบัติตามความเข้าใจของภาษาจึงเป็น
วิธีการสอนที่เหมาะสมกับเด็กเล็กหรือผู้เริ่มต้นเรียนภาษา    

 
องค์ความรู้ใหม่ (Originality and Body of Knowledge) 
 การจัดการเรียนรู้ภาษาอังกฤษตามแนวทวิ-พหุภาษา ด้วยเทคนิคการสอนแบบ TPR 
สามารถน ามาใช้ไดโ้ดยเน้นการเชื่อมโยงความเข้าใจจากภาษาท่ี 1 โดยไม่ต้องแปลความหมาย  
  ขั้นที่ 1 ขั้นน า และทบทวนบทเรียน โดยครูพูดประโยคค าสั่งภาษาอังกฤษพร้อม
กับแสดงท่าทางประกอบค าสั่ง 2 – 3 ครั้ง นักเรียนฟังและปฏิบัติไปพร้อมๆกับครู 
  ขั้นที่ 2 ขั้นปฏิบัติ ครูสั่งให้นักเรียนปฏิบัติตามค าสั่ง โดยไม่ต้องดูแบบอย่างจากครู 
ครูสังเกตว่าถ้าผู้เรียนปฏิบัติไม่ถูกต้องให้กลับไปท ากิจกรรมในขั้นที่ 1 ใหม่ 
  ขั้นที่ 3 ขั้นประเมินการปฏิบัติ และให้ข้อมูลย้อนกลับ ครูประเมินการปฏิบัติของ
นักเรียนด้วยการสังเกต และแสดงให้นักเรียนทราบถึงผลการปฏิบัติทุกระยะของการปฏิบัติกิจกรรม
ของนักเรียน 
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  ขั้นที่ 4 ขั้นกิจกรรม และขั้นประเมินผลการเรียนรู้ ครูให้นักเรียนท ากิจกรรม ซึ่ง
ได้แก่การเล่นเกม การแสดงท่าทางประกอบเพลง การแสดงบทบาทสมมุติ และการท าแบบฝึกหัด
เสริมท้ายบทเรียน เป็นต้น 
 
ข้อเสนอแนะการวิจัย (Research Suggestions) 
 1. การวัดและการประเมินผลด้วยวิธีการเรียนการสอนตามแนวทวิ-พหุภาษา ช่วยให้ผู้เรียน
ด้วยกันสามารถประเมินการปฏิบัติของเพ่ือนในห้องได้ อีกทั้งนักเรียนได้รู้ระดับความสามารถของ
ตัวเองได้ทันที นอกจากการประเมินผลด้วยวิธีดังกล่าวเป็นการประเมินตามสภาพจริงที่เน้นผู้เรียน
เป็นส าคัญ 
 2. ควรเลือกกิจกรรมการจัดการเรียนการสอนตามแนวทวิ-พหุภาษาแทรกในกิจกรรมการ
เรียนการสอนทั่วไป 
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